
 A program szerint minden évben a marosszéki népzene- és 
néptánctábor harmadik délutánját kirándulás tölti ki. Idén 
ez ünnepélyesebb pillanat volt Jobbágytelkén. 

A kánikula sem riasztotta vissza a táborlakókat a jókora kirándulástól: 
első megállójuk a temetőben, Balla Antal sírjánál volt, ahol egyperces 
néma főhajtással és imával emlékeztek az egykori néptanácstitkárra, nép-
művelőre, tánckarvezetőre.  

(Folytatás a 2. oldalon)

2023. július 15., szombat  
LXXV. évfolyam  
159. (21430.) sz.  
Ára: 4 lej  
(előfizetőknek 1,88 lej) 

Több, Budapestre tartó nemzet-
közi vonat is elakadt csütörtö-
kön délután Észak-, illetve 
Dél-Erdélyben a vasúti pályát is 
megrongáló viharok miatt – írta 
közleményében a Román Vasút-
társaság (CFR). 

A CFR közölte, hogy az észak-erdé-
lyi Beszterce-Naszód, illetve a dél-er-
délyi Hunyad megyét érintő csütörtök 
délutáni viharok a vasúti közlekedés-
ben is fennakadást okoztak. Több ma-
gasfeszültségű vezeték áramellátása 
megszűnt, több vonat az állomásokon 
vagy a nyílt pályán vesztegelt. 

A Brassóból reggel Budapestre in-
dult 366-os számú nemzetközi Inter-
City-járat a Beszterce-Naszód megyei 
Sajómagyaros és Sajószentandrás kö-
zött akadt el, és 160 perces késést hal-
mozott fel. 

A megyében több belföldi régiót 
összekötő gyorsvonat is elakadt, pél-
dául a Galac–Kolozsvár, illetve Jász-
vásár–Temesvár járat. Ennek oka, 
hogy az erős szélben kidőlt fák több 
szakaszon a vasúti pályára dőltek, el-

szakítva a magasfeszültségű vezetéke-
ket. 

Hunyad megyében a szintén Bras-
sóból induló és Budapestre tartó 74-es 
számú IC-vonat vesztegelt Magyar- 
brettye és Déva között. A CFR hon-
lapja szerint 24 perces késéssel érke-
zett a kürtősi határállomásra. 

A csütörtök délutáni vihar nem csak 
a vasúti közlekedésben okozott kárt 
Beszterce-Naszód megyében. Beszter-
cén számos fa dőlt ki az erős szél nyo-
mán, tetődarabokat is leszaggatott, 
melyek gépkocsikat rongáltak meg – 
számolt be az Agerpres hírügynökség. 

Bethlenben az épülő körgyűrű híd-
jának betongerendáit emelte el és törte 
össze a viharos szél, mivel még nem 
voltak a pillérekhez rögzítve. Az 
észak-erdélyi megyében számos tele-
pülésen szünetel az áramellátás. 

Hunyad megyében egy nappal ko-
rábban volt hasonló erősségű vihar, 
Vajdahunyadon a polgármesteri hiva-
tal jelentése szerint több mint 60 fát 
döntött ki, 20 tetőt és 14 gépkocsit is 
megrongált. (MTI) 

Komoly károkat okozott a vihar 
Gligor Róbert László 

Problémás 
az erdőszentgyörgyi  
ivóvíz-szolgáltatás 
Nemrég a városvezetés úgy döntött, 
átadja a hálózat üzemeltetését az 
Aquaserv regionális ivóvíz-szolgáltató 
vállalatnak, a magas vízkőtartalmú víz 
ugyanis kárt tesz a háztartási gépek-
ben, a probléma orvoslása pedig meg-
haladja a város anyagi lehetőségeit. 

____________2. 
Iskolák, gyűjtők, 
mecénások... 
Az utóbbi években a vásárhelyi közön-
ség számos olyan kiállítást láthatott, 
amely a huszadik század hazai festé-
szetét mutatta be, legyen szó akár a 
két világháború közötti évek művésze-
tét áttekintő tárlatról, akár egy-egy 
életmű monografikus feldolgozásáról.  

____________4. 
A Kakasülőn 
marad a fény 
De ha népünnepélyhez hasonló mé-
retű események nem is lesznek a pél-
dásan felújított porta gyümölcsös, 
virágos, pázsitos terén, arra továbbra 
is gondjuk lesz, hogy tavasztól őszig, 
amíg itt vannak, ki ne aludjon a művé-
szet lángja.  

____________5. 

Ne feledje 
idejében 

megújítani  
előfizetését! 
Ha előfizet,  

biztosan 
kézhez kapja, 

féláron! 

Ünnepélyes pillanat Jobbágytelkén 

Kopjafával emlékeztek 
a 25. táborra 

Az Optika Optofarm újabb akciót hirdet minden  

nyugdíjas ügyfele számára:  
50%-os kedvezménnyel 

kaphatók a közellátó műanyag monofokális  lencsék  
2023. július 31-ig.  

Keressen minket  
Marosvásárhelyen, Szászrégenben és Szovátán! 

Előjegyzésért hívja a 0265-212-304-es telefonszámot!  

Balla Antalról is megemlékeztek a sírjánál            Fotó: Gligor Róbert László



Erdőszentgyörgyön a helyi 
önkormányzat több mint öt 
éve a saját kezébe vette az 
ivóvízszolgáltatást, hogy zök-
kenőmentesebb legyen, il-
letve megfelelő áron jó 
minőségű ivóvizet biztosítsa-
nak a lakosságnak. Nemrég 
azonban a városvezetés úgy 
döntött, átadja a hálózat üze-
meltetését az Aquaserv regi-
onális ivóvíz-szolgáltató 
vállalatnak, a magas vízkőtar-
talmú víz ugyanis kárt tesz a 
háztartási gépekben, a prob-
léma orvoslása pedig megha-
ladja a város anyagi 
lehetőségeit. 

Erdőszentgyörgyön 2018-ig a 
szovátai szolgáltató biztosította az 
ivóvizet, azonban, mivel gondok 
voltak a víz minőségével, a helyi 
önkormányzat úgy döntött, átveszi 
a vízszolgáltatást. 

Csibi Attila Zoltán, Erdőszent-
györgy polgármestere 2018 márci-
usában a közösségi oldalán 
közzétett bejegyzésben magyarázta 
el részletesen, miért döntöttek így. 
– Több ízben tapasztaltuk az elmúlt 
időben, hogy a szolgáltató, a fo-
gyasztó és a polgármesteri hivatal 
háromszögében nem alakult ki 
egyértelműen a felelősség a problé-
mák kezelését illetően. Egy külső 
szolgáltató cég elsődleges célja a 
profit, nekünk ezzel szemben a mi-
nőségi szolgáltatás és a lakosság 
minél jobb és olcsóbb ivóvízzel 
való ellátása. A kiépített új víz- és 
szennyvízrendszerbe nagyon sok 
pénzt fektetett be az állam és a 
város is. Ennek ellenére, amikor el-
jutottunk oda, hogy reménykedve 
vártuk, hogy elindul a minőségi 
szolgáltatás, azzal kellett szembe-
sülnünk, hogy a víz minősége még 
olyan sincs, mint a régi kutakból 

származónak. Ebben két nagyon 
fontos és több kisebb tényező is 
szerepet játszik.  

2013-ban a városban elkezdődött 
14 utcának a teljes felújítása. Az ak-
kori években, ahogy a városlakók 
bizonyára emlékeznek rá, szinte 
minden nap volt csőtörés a régi ve-
zetékeken. Mivel az új vezetékrend-
szer már készen volt, sikerült 
megegyezni a kivitelezővel, hogy a 
régi kutakban lévő vizet beleenged-
jük az új rendszerbe. Erre azért volt 
szükség, hogy ne kelljen a leaszfal-
tozott utcákat feltörni a régi vezeték 
állandó meghibásodása miatt. Azért 
nem tudtuk használni az új kutakból 
a vizet, mert a víztisztító rendszer 
és az új kutak akkor még nem vol-
tak készen. A régi kutakból szár-
mazó víz hordaléka lerakódott az új 
vezetékekben, valamint 2017 máju-
sától az új kutakból származó víz 
áramlási iránya megváltozott, és a 
magasabb klórtartalom elkezdte le-
bontani a lerakódást és behordani a 
háztartásokba. Tény, hogy a szol-
gáltató cég (STC Szováta) megpró-
bálta orvosolni a problémát, de 
kevés sikerrel. 

Közben kiderült, hogy a 2009-
ben elvégzett hidrológiai tanul-
mányban szereplő vízminőségi 
adatok, ami alapján megtervezték a 
víztisztítást, megváltoztak az elmúlt 
években, és a megfelelő vízminőség 
eléréséhez be kell iktatni egy víz-
tisztítási előfolyamatot, ami kivonja 
a rendszerből a magas vas- és man-
gántartalmat. Amit még fontos 
megemlíteni, az a lakosság saját 
háztartáson belüli vízvezetékrend-
szerében lévő esetleges lerakódás, 
értem ezalatt a vízóraaknától induló 
vezetékeket, amelyek kiszolgálják a 
háztartásokat. Itt a legnagyobb 
problémák a tömbházlakókat érintik 
– vázolta fel öt évvel ezelőtt azokat 
a hiányosságokat a polgármester, 
amelyek miatt a város úgy döntött, 
saját kézbe veszi a szolgáltatást. 
Rengeteg nehézségbe ütköztek 

Lapunk érdeklődésére, hogy így 

utólag, öt év elteltével jó döntésnek 
bizonyult-e saját maguk irányítani a 
szolgáltatást, Csibi Attila nemrég 
elmondta, bármennyire is szívügye-
ként tekintett a saját szolgáltatóra, a 
helyzet nem úgy alakult, ahogy el-
tervezték. – Azt látjuk, hogy a szol-
gáltatón belüli hozzáállással is van 
gond, hiszen hiába tartozik az ön-
kormányzat alárendeltségébe, külön 
entitás, saját alkalmazottakkal, ve-
zetővel. Ugyanakkor, annak elle-
nére, hogy rengeteget kínlódtunk, 
hogy jól működjön a rendszer, saj-
nos most is óriási vízveszteségek 
vannak, rengeteg köbméter víz fo-
lyik el valahol, és a probléma valós 
forrásának a felderítése nagyon 
nehéz. Van erre egy technológia, 
azonban nagyon költséges.  

Bármennyire is fontos szá-
munkra, hogy legyen saját ivóvíz-
szolgáltatónk, óriási gondot jelent, 
hogy az erdőszentgyörgyi ivóvíz-
nek nagyon magas a vízkőtartalma. 
Próbáltuk különböző módszerekkel 
kivonni a vízkövet, de nem sikerült, 
ezért nemrég volt egy beszélgeté-
sünk az Aquaservvel, felmerült, 
hogy a tóból nyerjük ki a vizet, 
ugyanis az lágy víz, sokkal jobb mi-
nőségű a vízkőtartalom szempont-
jából, azonban ehhez egy teljesen új 
technológiára van szükség. Szüle-
tett egy elvi egyezség az Aquaserv 
és az önkormányzat között arra vo-
natkozóan, hogy átveszik az ivóvíz-
szolgáltató hálózatot Erdő- 
szentgyörgyön, illetve megépítik az 
új tisztítórendszert, amelyre szük-
ség van. Nem tudjuk még, hogy erre 
mikor kerül sor, de ebbe az irányba 
szeretnénk haladni, mivel rengeteg 
háztartási gépben tesz kárt a vízkő, 
és mi nem tudjuk már ezt a problé-
mát kezelni, mivel nagylélegzetű 
beruházást igényel.  

Az infrastruktúra adott, vannak 
alkalmazottak, tehát egy működő-
képes rendszert adunk át az Aqua-
servnek – mutatott rá Csibi Attila 
Zoltán. 

Menyhárt Borbála 

Innen az Ötösfenyőhöz vezetett 
az út, ahol szerdán reggel a helyére 
került a tánctáboroknak emléket 
állító tizedik kopjafa. A táborok 
első öt évében minden nyáron 
újabb és újabb kopjafa „nőtt”, 
majd a 10., 15., 20. és most a 25. 
tábort jelző oszlop került a fenyő-
fák árnyékába, míg a tizediket 
2014-ben a faluban, az iskola előtt 
állították fel, jelezve, hogy Bartók 
Béla száz évvel azelőtt végzett 
gyűjtőmunkát a településen. 

Az Ötösfenyőnél a résztvevők 
megemlékeztek a tánctáborok 
néhai neves népzenészeiről, Csi-
szár Aladárról, Panczi Gyuláról, 
Ötövös Jánosról, nekik játszott fu-
rulyán egy moldovai kesergőt Cze-
rán Csaba, majd közösen 
elénekelték a jobbágytelki „him-
nusz” (Szép szivárvány koszo-
rúzza az eget) első szakaszát, azzal 
a csapat az esztena felé vette az 
útját, ahol sajtot, ordát, zsendicét 
ehettek a kirándulók, majd a pihe-
nés után visszatértek a falu végére, 
ahol a vacsora elfogyasztása után 
tábortüzet gyújtottak. Ez nem a le-
fekvés idejét jelezte, éppen ellen-
kezőleg, éjfél előtt a művelődési 
otthonban megkezdődött a  
táncház. 

A huszonötödik tábor kapcsán 
arra kértük Puskás Attila Barna fő-
szervezőt, értékelje az elmúlt ne-
gyed évszázad tapasztalatait. A 
szervező marosvásárhelyi Folk 
Center Alapítvány munkatársa sze-
rint ez a tábor mindig valamivel 
több volt a többieknél a programok 
gazdagságát tekintve, mert nem-
csak ének- és tánctanítás volt itt, 
hanem filmvetítés, néprajzi elő-
adások, alternatív bemutatók is, 
évről évre igyekeztek még színe-
sebbé, még jobbá tenni a tábort, 

ezért idén már etno art összművé-
szeti vigalomként hirdették meg. 
Induláskor az volt a cél, hogy a 
táncházas palettán nem létező  
marosszéki, nyárádmenti táncokat 
felrajzolják a mezőségi, széki, gyi-
mesi mellé a táncok térképére. 
Jobbágytelkét választották színtér-
ként, mert itt volt egy kulturális 
múlt, és a helyszín is megfelelő 
volt. Nem csináltak világra szóló 
fesztiválokat, de az elmúlt 25 
évben több száz embernek örömet 
szereztek, sok helybeli lakosnak 
önbizalmat adtak azzal, hogy az ő 
táncaik, énekeik, kultúrájuk érték 
a világon. Örülnek annak, hogy 
nagyon sok jobbágytelkitől és tá-
borozótól kaptak ötleteket, bizta-
tást arra, hogy ezt továbbra is 
csinálni kell. Az első táborban száz 
fölött volt a résztvevők száma, de 
általában 200-250 között mozgott, 
a csúcs 336 személy volt, a legala-
csonyabb pedig a világjárvány 
utáni újrakezdéskor, a tavaly, 125 
fő. Ezek a számok csak a bejelent-
kezett személyeket jelentik, de 
sokan vannak a faluban, akik roko-
naikkal, barátaikkal nem vesznek 
részt a tábor programjaiban, ám az 
esti táncházban jelen vannak. 

Ami a jövőt illeti, Puskás Attila 
Barna elismerte: egyre nehezebb 
tábort szervezni, megbirkózni a 
gazdasági válsággal és egyéb ne-
hézségekkel, de ő derűlátóan te-
kint a jövőbe, és igyekeznek 
önfenntartóvá tenni a tábort. Még 
nem jött el a pillanat, amikor tel-
jesen átadhatják a munkát egy kö-
vetkező nemzedéknek, de azon 
vannak, hogy megtalálják azokat 
a személyeket, akik hasonló érté-
keket képviselnek, és méltóképp 
folytatnák azt, amit ők egy ne-
gyed évszázaddal ezelőtt elkezd-
tek. 

Kopjafával emlékeztek 
a 25. táborra 

(Folytatás az 1. oldalról)

Ma HENRIK és ROLAND, holnap 
VALTER napja. 
VALTER:  német eredetű; jelentése: 
uralkodó sereg.

VALUTAÁRFOLYAM 
BNR – 2023. július 14.

1 EUR 4,9426
1 USD 4,4014

100 HUF 1,3176
1 g ARANY 276,8198

IDŐJÁRÁS 
Felhőátvonulások 

Hőmérséklet: 
max.  29 0C 
min.   16 0C

ELŐFIZETÉS A SZERKESZTŐSÉGBEN IS! 
Elfogadunk előfizetést lapunkra a következő  

hónapra a Népújság szerkesztőségében:  
Marosvásárhely, Dózsa György utca 9. szám,  

2. emelet, 72-es iroda, naponta 9–14 óra között,  
szombat – vasárnap zárva.  Tel. 0265/268-854.

15., szombat 
A Nap kel  

5 óra 43 perckor,  
lenyugszik  

21 óra 12 perckor.  
Az év 196. napja,  

hátravan 169 nap.
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Fotó: az Erdőszentgyörgyi Ivóvíz- és Szennyvíz-közszolgáltatás Facebook-oldala

Átadnák a rendszert az Aquaservnek  
Problémás 

az erdőszentgyörgyi ivóvíz-szolgáltatás 



A kifejezés képletes értelmét a nagybetű 
használata leszűkítve konkretizálja, s a média 
világában jártasabb olvasó már a címből is 
sejtheti, a Hitel folyóiratra utalhatok vele. A 
két világháború közt megjelent kolozsvári 
nemzetpolitikai szemlére (1935-44), ponto-
sabban olyasvalakire, aki a lapot magáénak 
vallhatja, azonosulni tud vele. Sokan máris 
eldönthették, Szász István Tasra gondolok. 
Igen, ő jutott most eszembe, ma van a 85. 

születésnapja. Isten éltesse sokáig olyan erő-
ben, munkakedvben, ami a Leányfalun élő, 
dolgozó orvos, szakíró, közíró egész tevé-
kenységét a mai napig áthatotta. Szülei révén 
mondhatni beleszületett a Hitelbe, gyermek-
ként a kincses városban akár otthonának is te-
kinthette a szerkesztőséget, sokoldalú 
foglalatosságainak jelentős hányadát évtize-
dek óta a folyóirat kutatásának, népszerűsíté-
sének szenteli, a lap szellemi hagyatékát, 

tárgyi emlékeit vonzó kis mú-
zeummal, rendezvények hosz-
szú sorával, öt Hitel-kötet 
megjelentetésével és több más 
módon, eszközzel igyekszik 
az újabb nemzedékeknek to-
vábbadni. Lapunkban is több-
ször jelen volt írással, az 
Erdélyi művészek Leányfalun 
augusztusi eseménysorozat 
történéseiről is rendszeresen 
tudósítottunk. Egyébként is 
alig van olyan fontosabb kul-
turális, irodalmi, művészeti 
megnyilatkozás, főleg ha erdé-
lyi jellege is van, amin ne ta-
lálkozhatnánk vele. Legutóbb 
például a Magyar Örökség 
díjak ünnepélyes átadásán fu-
tottunk össze Budapesten, 
amikor a gyergyószárhegyi 
művésztelepet laudáltam. 
Rosszul fogalmazok, úgy tűn-
het, mintha véletlen lett volna 
a találkozás. Nem, cipekedve 
jött felém, alighogy beléptem 
a díszterembe. Könyveket ho-
zott, nyomott vagy öt kilót a 

két impozáns kötet. Az ajándékozás örömével 
s a fáradozása eredményeit immár nyomtatva 
is látó szerző elégtételével adta át, abban is 
bízva, hogy a Népújság olvasóihoz is eljut 
mindaz, ami számára szívügy és lélekpa-
rancs. 

A kivételes nagyságú és kivitelezésű kiad-
vány öt évvel ezelőtt látott napvilágot, Szász 
István Tas hatalmas mennyiségű anyagot 
gyűjtött egybe. Közel ezer oldalon tárul az ér-
deklődők elé a HITEL nemzetpolitikai 
szemle egy szolgáló nemzedék üzeneteivel, 
napjaink olvasatában. Ezernyi hitvallás, ezer-
nyi gondolat megannyi tanulsággal. Nem 
mindennapi olvasmány, elsősorban kutatók, 
szakmabeliek számára csemege, de aki hoz-
záfér, abban biztos mély benyomásokat hagy. 
Miközben lapozgattam, Kányádi Sándor 
sorai erősödtek fel bennem: „Be kell horda-
nunk, hajtanunk mindent. A szavakat is. 
Egyetlen szó, egy tájszó se maradjon kint. 
Semmi sem fölösleges…” A hányatott sorsú 
orvos író már gyerekként ebben az a szellem-
ben nőtt fel Kolozsváron. Ez hajtja olyan fel-
adatok, területek felé is, amelyeknek nem 
feltétlen szakembere, de tudja, hogy az ő hoz-
zájárulására is szükség lehet. Megvan a maga 
alapállása, reflektál is véleményekre, jelensé-
gekre, de a közöltek, a dokumentumok ütköz-
tetéseit a szakmabeliekre bízza. 

Ez a hozzáállás körvonalazódik legfrissebb 
könyvében is. Csak mintegy félezer oldalnyi 
ez a májusban megjelent kötet, de ugyan-
olyan jelentős és nagy igényű kiadvány, mint 
az előbbi. Lapunk olvasóit talán még jobban 
is érdekelheti. Címe: A Vásárhelyi Találkozó 
1937, alcímet is kapott: Lényeg egy vita ta-
karásában. Sokat vitatott, elhallgatott, félre-
magyarázott, elferdített, így, úgy, amúgy 
értelmezett történelmi mozzanat, az erdélyi 

magyar értelmiség egykori nagy „ügye” kap 
új, teljesebb megvilágítást a kötetben, külö-
nös hangsúllyal irodalmunk egyik vezér-
alakja, Tamási Áron akkori szerepére. 
Nyilván a közérdeklődés figyelmébe aján-
lom, de a könyv alaposabb megismerése 
hosszabb időt igényel. A szakmai körökben 
alighanem akadnak majd olyanok, akik „fel-
veszik a kesztyűt”. 

E figyelemfelkeltő, köszöntő jegyzet 
végén viszont illő szót adni az ünnepeltnek. 
A Vásárhelyi Találkozó Bevezetéséből raga-
dunk ki egy rövid részletet: „Ha az olvasó 
megkérdezi, miért éppen egy botcsinálta 
múltkutató kezd ebbe a munkába, annak be 
kell vallanom, hogy személyes indítékai van-
nak. Eddig már öt kötetben tettem közzé a 
kolozsvári Hitel folyóirat munkásságát és je-
lentőségét bemutató anyagokat és ezzel fog-
lalkozó írásaimat. Ennek oka pedig az 
általam »öröklött szolgálatnak« nevezett tény, 
hogy ezt a folyóiratot 10 éves fennállása alatt 
kolozsvári szülőházamban és szüleim támo-
gatásával szerkesztették. A Hitel történetéhez 
pedig szorosan kötődik a Vásárhelyi Talál-
kozó története. A cél is azonos, hiszen napja-
ink gondjaiban is eligazító támpontokat 
nyújtani képes gondolatok rejtőznek az ak-
kori munkatársak üzeneteiben, legyen szó a 
szintén elhallgatott Hitel szerzőiről, vagy a 
velük jórészt azonos V. T. szervezők vagy a 
meghívottak munkáiról. (…) csorbítások nél-
kül gyűjtöttem egybe, amit sikerült felkutatni, 
s bár bizonyára ez nem lehet teljes, de min-
denesetre nagy többségben mutatja be a té-
mával foglalkozó írásokat. Saját 
véleményemet nem hallgatom el, de szabad 
utat hagyok arra, hogy az olvasó az egybe-
gyűjtöttek alapján maga alkosson véle-
ményt.”  (N.M.K.) 

SZERKESZTETTE: 
NAGY MIKLÓS KUND 

1593. sz., 2023. július 15.

Akinek van Hitele 

Vincze László grafikája … A sárándi művész a 31. Incitato alkotótábor vendége. A záruló, Ló a vadonban tematikájú katrosai művésztelep anyagát július 16-án mutatják be  
a kézdivásárhelyi céhtörténeti múzeumban

Baka István 

Székelyek 
 
 Évszázadok kalászaiból 
 kipergő népek sorsa sorsunk? 
 Ringunk a szél bölcsődalában… 
Holnap ki tudja már, ki voltunk? 
 
Asszonyaink párnára, ingre  
mentik a szűkülő hazát:  
vásznaikon az elkaszált 
rét nekünk pompázik tovább. 
 
Űzhetnek – minket jégveréssel 
szögezett e földhöz az Úr, 
hol sírok kopjafái vívnak 
miértünk halhatatlanul. 
 
Szövetkezünk, hogy megmaradjunk. 
Oltár az asszonyok öle: 
átlobban öleléseinken 
Isten teremtő gyönyöre. 
 
Ringunk a szél bölcsődalában… 
Már borzolódnak a füvek.  
Villámlik – martalóc-vigyorba 
 rándulnak újra az egek. 
 
 (1974)  
 
 *75 éve, 1948. július 25-én született a 

költő. Elhunyt 1995. szeptember 20-án  



 Az utóbbi években a vásárhelyi közönség 
számos olyan kiállítást láthatott, amely a hu-
szadik század hazai festészetét mutatta be, le-
gyen szó akár a két világháború közötti évek 
művészetét áttekintő tárlatról, akár egy-egy 
életmű monografikus feldolgozásáról. Visz-
szatekintve, meglepő észlelni a művészet 
(jelen esetben a képzőművészet, a festészet) 
autonómiáját, viszonylagos függetlenségét, 
szabadságát, azt a semmivel nem helyettesít-
hető élményt, amelyet egy festészeti kiállítás 
nyújt. Szeretjük verbalizálni, amit látunk, és 
erre bizonyos mértékig szükség is van, hiszen 
így tudjuk beilleszteni abba a kulturális ke-
retbe, amelyet ismerünk, kialakítottunk ma-
gunkban. Évszámokra figyelünk, 
városnevekre, az alkotók életrajzára, a társa-
dalmi-politikai háttérre, eseményekre, intéz-
ményekre és így tovább. Kétségtelen, hogy 
szükség van ezekre az ismeretekre, fontos 
adalékokkal szolgálnak a művekhez. De 
hangsúlyozom: adalékokkal! Mert itt a hely-
zet éppen a fordítottja annak, mint amelyet 

valamennyien ismerünk Saint-Éxupéry szép-
séges történetéből: itt a lényeges (csak) a 
szemnek látható. Egy kép valódi tartalmát 
maga a látvány közvetíti, ezt szavakba foglalni 
nem lehet. Le lehet írni, el lehet mondani, mi-
lyen a perspektíva, az alakok, milyenek a szí-
nek, a fények, a felület, de mindezek 
felsorolása sem helyettesíti azt, ami közvetle-
nül a kép előtt tudomásunkra jut. Akár akarjuk, 
akár nem. Ott lesz bennünk, „beírva” az el-
ménk egyik, erre alkalmas zugába.  

A képeket nézve az is feltűnt, mennyire 
közép-európai ez az anyag. Megtalálható 
benne minden: hagyománytisztelet és merész 
újítás, elvont képalkotás és verista figurativi-
tás, nosztalgia, szenvtelenség („új objektivi-
tás”), érzékiség és strukturált térképzés. 
Erdély, ahol a nyugati és a keleti keresztény-
ség találkozott (mondhatjuk jelen időben is, 
de én inkább a hely szellemiségét alakító év-
századokra gondolok), ahol magyarok, romá-
nok, szászok, zsidók, cigányok, de törökök is 
éltek, és részben élnek, egyike Európa leg-
sokoldalúbb kulturális régióinak. Ezt a sok-
színűséget tükrözi a kiállítás is itt, az immár 
kétszeresére bővült Várgalériában. 

Bár a főcím tematikus elrendezésre utal, a 
kiállítás ezt csak részben teljesíti. A cím in-
kább utal a háttérre, az iskolateremtők mun-
kájára, a spontánul, szinte szervesen 
kialakuló regionális központok szerepére, il-
letve a mecénások (vállalkozók, polgármes-
terek) és gyűjtők (többé-kevésbé tehetős 
polgárok) tevékenységére. 

A művészettörténeti diskurzusban többféle 
értelemben szokás használni az „iskola” ki-
fejezést. Jelenthet konkrét állami vagy ma-
gánintézményt, tanodát, iskolát, 
főiskolát/akadémiát, de jelentheti egy köz-
pont vagy művész hatáskörében kialakuló, 
inkább organikus, mint szervezett eszmei 
és/vagy formai közösséget. A jelen kiállítás 
címe az erdélyi kulturális központokban, il-
letve azok vonzáskörzetében kialakuló regi-
onális „iskolákra” utal, így a nagybányain 
kívül a kolozsvári, marosvásárhelyi, nagyvá-
radi „iskolára”, nem feledkezve meg az olyan 
magányos alkotókról sem, mint Popp Aurél 
vagy Nagy Albert.  

Az önálló, saját karakterrel bíró erdélyi 
képzőművészet kezdete vitathatatlanul Nagy-
bányához, a Nagybánya Művésztelephez és 

Szabad Festőiskolához 
kapcsolódik, amely 
1896-os alapítása után a 
modern magyar, majd 
1919 után az erdélyi fes-
tészet egyik kiinduló-
pontja volt. A 
művésztelep korai idő-
szakát a fiatalon elhunyt 
Maticska Jenő római lát-
képe, egy Párizsban ké-
szült Ziffer-mű és 
Boromisza Tibor 1912 
körül festett Triptichonja 
képviseli. A kolónia és a 
Szabad Festőiskola kon-
tinuitását 1920 után 
Thorma János rendíthe-
tetlen kitartása biztosí-
totta, úgy is mint mérce, 
minta, amelyhez a plein 
air tájkép műfaját prefe-
ráló fiatalok igazodtak. A 
húszas-harmincas évek-
ben festett tájképek, 
csendéletek többsége 
nosztalgikus hangulatot 
áraszt, egy ideális világ 
lelkekben megőrzött 
képét, amelynek – mint a 
későbbi visszaemlékezé-
sekből kitűnik – a mű-
vésztelepen belül volt 
még egy ideig realitása. 
És ami igazán érdekes, 
hogy a trianoni döntés 

után nyaranta Nagybányán dolgozó fiatal 
román festők (valamint tanáruk, Ipolit 
Strâmbu) képein is érezni valamennyire ezt a 
hagyományt. Nagybánya festészetét azonban 
nem csak Thorma János látásmódja, hanem 
Ziffer Sándoré is erősen meghatározta. Ziffer 
egész festészetére jellemző volt elsősorban a 
színek, és változó mértékben a formák exp-
resszív használata, ami számos ott dolgozó 
fiatal festő felfogását is áthatotta. 

Az avantgárd festői nyelvezet elemei éltek 
tovább a nyaranta Bányán dolgozó Perlrott 
Csaba Vilmos munkáin is, továbbá Jándi 
Dávid képein, aki ezt az örökséget a késő re-
neszánsz monumentális formáival kombi-
nálva a kereteket szétfeszítő, mélyben rejtőző 
erők fenyegető jelenlétének érzékeltetésére 
használta. 

Kolozsvár az 1925 őszén megnyitott, főis-
kolai státusban működő Szépművészeti Is-
kola kapcsán emelkedik ki mint művészeti 
centrum az erdélyi városok sorából, és ettől 
kezdve, az iskola bezárása (Temesvárra köl-
tözése) ellenére ez a város maradt a legjelen-
tősebb regionális művészeti központ 
Erdélyben.  

„Az iskolának kizárólag román tanárai vol-
tak, de mindahányan, Catul Bogdan kivételé-
vel, kiválóan beszéltek magyarul, és 
otthonosak voltak a magyar kultúrában is”– 
írta Murádin Jenő Erdélyi festőiskolák című 
könyvében. Itt ragadom meg az alkalmat, 
hogy a művészetszerető közönség és a 
szakma nevében mély tisztelettel és hálával 
köszönjem meg Murádin Jenőnek mindazt, 
amit az erdélyi képzőművészet történetének 
feltárása során tett. A kitartó kutatómunkát, 
az eredmények folyamatos közzétételét, se-
gítőkészségét, kedvességét, jelenlétét. 

Visszatérve a kolozsvári iskolára, megfi-
gyelhető, hogy a román 
festőtanárok (Aurel Ciupe, 
Tassy Demian, Catul Bog-
dan) egy új, a nagybánya-
itól eltérő színvilágot 
honosítottak meg. Az így 
kialakult szintézis eredmé-
nye, a maga egyénenként 
eltérő jellegzetességeivel, 
lett a korszak „transzil-
ván” festői stílusa. A ko-
lozsvári festők sorába 
olyan kiváló művészek 
tartoztak, mint Szolnay 
Sándor, Szervátiusz Jenő, 
Tasso Marchini, Fülöp 
Antal Andor, Mohi Sán-
dor, Eugen Gâscă és 
mások. 

Marosvásárhelyen a 20. 
század elején Gulyás Ká-
roly honosította meg a 
művészeti oktatást, de a 
város Bernády György 
polgármester építkezései 
(kiemelten a Kultúrpalota) 
nyomán vált a székely 
vidék egyik művészeti 
központjává. Őt követte 
kiváló tanítványa, Bordi 
András, aki a harmincas 
évektől Aurel Ciupéval 
együtt vezette a városi 
szabad festőiskolát, mely a 
második világháború viha-
ros éveiben szűnt meg. 
Innen indult többek között 
Barabás István, Kádár 
Tibor vagy Nagy Pál.  

Hosszú volna itt felsorolni valamennyi er-
délyi központot, bár mindenképpen meg kell 
említeni Nagyváradot, Brassót, Nagyszebent 
vagy Temesvárt, ahol megannyi lelkes, el-
szánt művész és az őket támogató közösség, 
hivatalos személyek, áldozatkész gyűjtők 
odaadásának köszönhetően kialakultak a mű-
vészet kis és nagyobb körei, központjai. Ők 
azok, akik felismerték, hogy az erdélyi iden-
titás kialakulásának elengedhetetlen feltétele 
az ott élő népek kultúrájának közös kinccsé 
tétele, és ezt a nemzeti nyelvtől független 
képzőművészet terén lehetett leginkább meg-
valósítani.  

Boros Judit művészettörténész 
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Részlet a galériábólp… Előtérben Szervátiusz Jenő szobra

Nagy Albert festménye

Mattis Teutsch János szobra

A Várgalériában továbbra is látogatható a Marosvásárhelyi Kulturális és Mű-
vészeti Központ rendezte kiállítás. A fenti címet viselő tárlat számos rend-
kívül értékes művet visz közönség elé. Ritka alkalom egy ilyen színvonalas 
válogatást egy helyen látni, a helyi művészetkedvelők igazán hálásak le-
hetnek a központ létrehozóinak és működtetőinek. A június 10-i avatóün-
nepségről és a tárlatnyitásról már szóltunk lapunkban. Ma a kurátor, Boros 
Judit budapesti művészettörténész ismertető szövegét tesszük közzé. 
Oniga Erika művészettörténész, a Maros Megyei Múzeum munkatársa ol-
vasta fel a várudvaron tartott rendezvényen.  



Ezt az atyhai csűrgaléria s a fölötte, körötte 
pompázó szoborkert létrehozója, Vinczeffy 
László határozottan állítja, és felesége, Adél 
is megerősíti. Indokoltnak tűnhet a sajnálko-
zás, hogy többet talán már sosem lesz akkora 
tömeg ezen a helyen, mint a korábbi június 
végi tárlatnyitókon és a legutóbbin, amikor a 
Fény jegyében fogant kiállítás résztvevői úgy 
érezhették, utoljára járja át a Kakasülőt és a 
még kisebb Homloktörő galériát az alkotások 
által is felerősített ragyogás. De ha népünne-
pélyhez hasonló méretű események nem is 
lesznek a példásan felújított porta gyümöl-
csös, virágos, pázsitos terén, arra továbbra is 
gondjuk lesz, hogy tavasztól őszig, amíg itt 
vannak, ki ne aludjon a művészet lángja. 
Meghittebb is a csendben, nyugalomban el-
időzni a műalkotások között, mint a nagy 
nyüzsgés közepette. Ezt évről évre megta-
pasztalták, és az eltelt közel két hét is bizo-
nyította. A házuk előtt elhaladó Mária-út 
mind gyakoribb zarándokai közül sokan 
megpihennek, lelkileg is felüdülnek itt. Akár 
a keleti határról mennek nyugat felé, akár for-
dítva. Sok román, sőt határon túli is rácsodál-

kozik arra, amit itt talál. Hosszú, békés 
párbeszédre is alkalmas ez a hely. Amikor a 
Művészek Atyhai Társasága és meghívottjaik 
közös kiállításai véget érnek, a Munkácsy-
díjas házigazda képei kerülnek a csűrgaléri-
ába. Azzal is van munka elég, szerencsére 
kiapadhatatlan Vinczeffy alkotókedve. A tö-
megrendezvények már túlságosan kimerí-
tőek, de a ház körüli teendők, a kerti 

tennivalók is egész embert kívánnak, a galé-
riáknak pedig állandóan látogatásra készen 
kell állniuk. Az egy évtizede avatott Kakas-
ülő nyolc nagy, csoportos kiállítást látott ven-
dégül, és persze a saját válogatásait is. A 
világjárvány idején két beütemezett tárlat el-
maradt. Becslésük szerint több mint ötezren 
voltak kíváncsiak a galéria kínálatára. Hat-
vanhét festő, szobrász, díszítőművész állított 
ki náluk, a bemutatott anyagot a megnyitókon 
nyolc művészettörténész méltatta. Igényes 
katalógusok is készültek az eseményekre. A 
Művészek Atyhai Társasága különleges fi-
gyelmet fordít arra, hogy mindaz, amit kö-
zönség elé visznek, a lehető legjobb 
minőséget képviselje. A kiállítók számára 
ajánlott tematikát is nagy körültekintéssel vá-
lasztják ki. Helyi és egyetemes kérdésköröket 
igyekeznek visszatükrözni. Az eddigiek a 
Csorgó, a Kereszt, az Élet/Tér, a Vonzások, 
az Arány, a Jel és aktuálisan a már említett 
Fény hívószóval szólították meg a résztvevő-
ket. A kortárs művészet legjobbjai kaptak le-
hetőséget a bemutatkozásra, idősebbek és 
fiatalok, hagyományőrzők és újító szelle-

műek, a tradicionális művészeti technikák, il-
letve a digitális közegek, eszközök 
képviselői. 

Az MAT tagjai – Berze Imre, Bocskay 
Vince, Kuti Botond, Kuti Dénes, Sánta 
Csaba, Vargha Mihály és Vinczeffy László – 
évente más-más kollégájukat hívták meg a 
kiállításra. Az idei meghívottak: Baab (Bob) 
József, Csóka Szilárd Zsolt, Fazakas Ildikó, 

Mana Bucur, Péter Alpár, 
Siklódi Fruzsina Erzsébet, 
Ütő Gusztáv. A műveket és 
alkotóikat fiatal művészet-
történész, a Vinczeffy-
unoka, Vén Vinczeffy Anna 
ajánlotta be a közönségnek. 
A festmények, szobrok, ke-
rámiák, printek, installációk 
a műfajok, művészi szemlé-
letmódok széles skáláján 
késztetik dialógusra a néző-
ket. Amiben talán a fogad-
tatás a legegységesebb, az a 
vidám szoborkert üdítő lát-
ványa. 

Nyárról nyárra megláto-
gattam, fényképeztem, min-
dig más-más hangulatot 
árasztva ragadja meg a láto-
gatókat. És mindig meg tud 
lepni valamivel. Most pél-
dául azzal, ahogy a szobrok 
és installációk visszaverik, 
megcsillantják a színeket, 
fényeket a napsugárban. 
Vinczeffy újrafestette vala-
mennyit. Két hétig folyama-
tosan dolgozott velük 
szezonnyitás előtt. 43 szob-

rot, installációt újított fel. A 
meredek lejtőn, szemben a 
távoli Firtossal, akárha ki-
rándulna az ember, miköz-
ben ide-oda cikázik a 
térplasztikák, különböző, 
furán beszédes, groteszken 
mosolykeltő alakzatok kö-
zött. A természet persze ke-
gyetlen is, a hegyi időjárás 
nem kedvez a szobroknak. 
Az eső, nap, szárazság, jég, 
fagy, szél keményen káro-
sítja a kihelyezett munká-
kat. Még inkább a 
hangyarajok, amelyek ké-
pesek szétrágni mindent. A 
művész mindegyre kényte-
len kicserélni, felújítani al-
kotóelemeket, átformálni 
alakzatokat, a fából készült 
oszlopokat betonba süly-
lyesztett alapokra állítani és 
így tovább. Van, ami telje-
sen tönkrement, a szobrász 
mementóként otthagyta a 
kert egyik részén. Van tehát 
szobortemetője is. Nem 
vidám, de egészében a hely 
lélekderítő. Érdemes a 
helyszínen megtekinteni. 
Az út már aszfaltos  
Atyhára. Részben ez is a 
galériának, az ügy barátai-
nak köszönhető. (N.M.K.)  
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Részlet a Kakasülő Galériából… A nagy festmény Kuti Botond Saltus című alkotása, a két szobor Bocskay Vince 
plasztikája

Egyensúlyban… A szobrász és installációja 

A szarvasokká vált fiúk

Vendégváró csűrgaléria     Fotók: NMK

A porta gazdái: Vinczeffy László és Vinczeffy Adél

Támogatók:



Odafent, a faluban könyörögnie kellett, 
hogy felszállhasson a helyi járat ütött-kopott 
buszára, de alig értek a tó csücskéig, a mili-
cista fickósan füttyentett a sofőrnek, és hirte-
len megtorpant a jármű, pedig ott nincs 
megállója. A féktől hátracsapódott a rozoga 
ajtó.  

Na te hitvány, mars a pokolba, morogta se-
téten a milic, majd jót lódított a sovány kis 
öregen. Orra bukva terült el az éjjeli zivatar-
tól még fel sem száradt sárban.  

Indulás, kiáltotta a hatalom embere, s a 
jármű a piacos néppel hörögve zakatolt tova 
az erdők alatti kanyargós kerülőn.  

Porfelhő lepte el a környéket, Jakab úr tel-
jesen elmerült a szürke ködben.  

Szemüvege is leesett. Tapogatózva kereste. 
Szerencsére nem esett benne kár. Poros arcát 
törölgetve várt, míg ritkul a fojtó felhő, és 
tisztább levegőhöz juthat. 

Esetlen mozdulatokkal porolta kopott öl-
tözékét, majd leráncigálta lábáról a cipőt. Fű-
zővel kötötte össze, majd szegénylegényesen 
a vállán keresztülvetve indult, hányadszor, az 
alsó faluba.  

Kegyetlenül sajgó térdeit fájlalva eregélt 
le az ösvényen, amelyről a tó alá költözöttek 
immár senkinek sem mondhatják el, hogy va-
lóban hosszabb-e, mint ama táv Makó és Je-
ruzsálem között. Egy pillanatra úgy tűnt, ott 
lépeget vele a lányfalui fájós lábú író is, fején 
a gazdakörtől kapott óriás kalapjával. Mély 
hallgatással dicsérik a gyalog járást, a tájat, 
kettejük derűs magányát.  

Aztán úgy tetszett, hozzá beszél az isten-
lélek. Jó Jakab, te jól tudod, hogy itt vannak 
a kövek, itt vannak a füvek, erdők, egy külön 
kis világ dobog itt, a hegyek karimája kö-
zött… Azt is jól tudod, hogy itt még nem volt 
az özönvíz óta új olajág, mely a békét hirdette 
volna. Igazságot látsz, hiszen emberi láva ég, 
tüzel mindenütt körülötte… Ha immár nem 
hallod is, úgy énekelnek egész nap a mada-
rak, mint a földnek többi sok részén, sőt szeb-
ben is néha. Mind a teremtést dicséri… 
Emlékezz gyermeki éveidre, a rigó tele száj-
jal kiáltja a reggelt, a csalogány a hold útját 
kíséri zenével. És a patakok is oly szépek itt, 
hogy párjukat keresni kellene akárhol, a 
hangjuk csilingelő erdei szimfóniát játszik. 

Jakab, a virágok valóban tarkábbak, mint 
máshol a lélek… A földnek, fának, bogárnak 
is szava van, és beszél és sír és kacag – de a 

hangját sehogyan sem hallják, mert innen a 
segélykiáltás sem juthat messze… 

Bizony, bármennyire furcsa, itt is emberek 
élnek, akik ma is annyit dolgoznak, hogy a 
lelkük szakad meg belé, életük örökös kínló-
dás. Mécsüket mégis a fájdalmak sortüze 
oltja ki végül… Jól érted és tudod, fiam, hogy 
minden időben énhozzám fordulnak, tőlem 
várják sorsuk jobbra fordulását. 

 
Ó, Teremtőm, őrült vállalkozás volt az 

egész életem, megírni mindent, ami történe-
lem, s immáron azt sem tudom, mi történik 
velem. 

 
Él még, ugye, benned az emlék. Újkenyér-

törés napján úrvacsorára gyűlnek ott lent az 
emberek. Munkájukkal szentelték meg a bú-
zaszemet, a templomba mennek szentelt ke-
nyérért. 

Lásd, ott a tarlón egy búzakalász, kihullott 
a kévéből, s itt feledték. Bontsd ki apró barna 
szemeit, rántsd le a héját, nézd, kezedben a 
drága fehér mag. Végy hát a tenyeremből úr-
vacsorát. 

 
* 

Amint a fehéren meredező lépcsős romhoz 
ér, nagy bajjal visszahúzná bakancsait – el-
dagadt a lába, talpát a kavics- és forgácshal-
mazok véresre sértették. Mindössze néhány 
lépcsőfok maradt a templomból, a felsőre, 
ókori trónra ereszkedve forgatja körbe szem-
üveges tekintetét a sivár pusztaságon.  

Végtelen süketségében mégis hallani véli 
a szorongató csendet megtörő, szárazon ko-
pogó kórust – a kisemmizett lelkek komor si-
ratóját.   

 
Már csendes és néma a mi életünk itthon, 

csendes és néma, mint kő a tó fenekén, mint 
a nehéz kő, melyet elhajítottak, s útját té-
vesztve megállott, s áll tehetetlen. Fölöttünk 
hínárok úsztak büszkén, zöld békanyál és za-
varos víz takarta el az eget és a napot. Erje-
dezett a mocsár mifelettünk, s gőzölgött 
forrva, erjedt az élet, a másé, és nőtt szaba-
don, de mi már mélypontra jutottunk, mélyre, 
hol csendesség van csak s mozdulatlanság. 

Így szoktuk meg az életet immár és – így 
jó. 

Pedig tudjuk, hogy vannak ragyogó tájak, 
hol élni lehet, vannak csillogó tükrű vizek is, 

jól tudjuk, vannak csobogó, kristá-
lyos patakok, melyekben csillog a 
nap és tündöklik az ég és tündököl-
nek a többi kövek. 

És jól tudjuk azt is, hogy a vize-
ken túl vannak szárazföldi világok, 
és ott is a mi társaink élnek, testvé-
reink szabadon, és vannak szédítő 
magasságú hegyek, félelmetesek; 
mibelőlünk! S vannak csillagok is, 
mindent tudunk mi; ó, mindent 
számontartunk keserűn, amit egy-
szer elveszítettünk. 

De bölccsé lettünk mindnyájan, 
mint hordójában az ember, nem lá-
zadozunk a tó fenekén, nem kívá-
nunk csillogni, s nem kívánjuk a 
fényt, ami a másé. Mélység lett a mi 
sorsunk, csendesség és némaság. 

 
* 

Pünkösd hete Vásárhelyen, két 
vonat közt. Korán telt a húsvét, 
későn jött a tavasz, Jakab úr egy-
szobás lakásában az állomás mel-
lett az ácsorgó fák a szemben lévő 
háztömböt takarják, egymás tor-
kába bámuló lépcsőházak, égett 
hagymaillat, elkésett káposzta bi-
rodalma. 

Szorongó ünnepvárásban szóródik az idő. 
Langyos, sárga fényben ragyog az egyszo-

bás lakás mindhárom ablaka. 
A szűk folyosón bárányok, tíznél is többen, 

nyűgözött lábakkal, fejük elnyúlva a beton-
lapon. Akár egy háborús állomás. 

Reggel eladják, nincs hová vinni; ott kell 
segíteni, ahol lehet.  

Mintha dúdolt is volna hozzá, a kilendült 
hinta visszatérő dallamával. 

Ott üldögélnek beljebb a bözödi emberek 
(négyen is) a széken, a földön, az ágy szélén, 
fejük térdükre hajtva, virrasztva, mint a pász-
torok, a csillagot várván. 

Közöttük járkál Jakab úr vidoran, mint 
lámpaláng a huzatos tornácon. 

Itt még nem volt az özönvíz óta új olajág, 
mely békét hirdetett volna. 

* 
A szörnyeteg nagyokat csuklik, az óceán is 

háborog. Odabenn Jónás szakítóan agresszív 
fájdalmat érez, kétségbeesve sikoltozik. Soha 
kínzás így nem fájt.  

Az istenlélek vasmarokkal facsargatja a 
fülét. 

Jakab úr a hallószervéhez kap. 
Páll Lajos megigazítja Gyurkán a készülé-

ket. 
 
A cet kinyitja mindkét szemét. 
A idő kitisztul. 
A tér megvilágosodik. 
Mindenfelé röpcék szállonganak, kissé ko-

szos, gyűrött papirosok, láb- és kézjegyzetek, 
észmondatok, a Jakab úr cetlijei. 

És egy soha meg nem jelent regény sok-
szorosított lapjai… 

Láthatatlan kezek szórják igaza széttört da-
rabjait.  

 
Régen felől bezakatol a vonat. Lajos feláll, 

búcsúzik. Megy Kolozsvárra. 
Jakab úr hallani kezd, immár rendesből. 

Olyan irreális megint minden. 
Belép a kis kocsmába, szerencsére nincs 

más vendég. Kitöltik a pálinkáját, megvásá-
rolja kapadohány cigarettáját. Megint nem 
leli a gyufát. 

A csapos tüzet ád neki. A vén siketnek. 
Ő megint boldog, mert nem keresi senki. 
 
Feltündöklik egy tétova emlék. Mintha ön-

magát látná s hallaná a budapesti nagy mozi-
ban.  

Hogy pünkösd van és kései bárányok van-
nak. És fáradt emberek. És köztük fénylik 
egy apró ember imbolygó alakja szinte ég és 
föld között. 

A novella Bözödi György és Páll Lajos szövegeinek felhasználásával készült. A cím forrása Páll Lajos verse: Noé bárkája. 

Az atyhai Kakasülő Galéria oldalról a kert egyik szobrával

Gyülekező csoportképre      Ki mozog a fémplasztika árnyékában? Pontosítva: Pokorny Attila óriáslevele mögött?

Imbolygó alakja ég és föld között 

Erdély-szerte is egymást érik az alkotótáborok. 
Egyik még be sem zárult, máris újabb hallat magá-
ról. Július a Gyergyószárhegyi Művésztelepen is 
teljes alkotói nagyüzemként kínálja az eseménye-
ket. Az elmúlt napokban jó hangulatban és lendü-
letes munkával zajlott a MAMŰ-sök összejövetele. 
Az újonnan létrehozott műveket a csütörtök este 
nyitott táborzáró kiállításon mutatták be. A ven-
déglátók az idei közös nemzetközi jelentkezésről a 
következőket közölték a művésztelep honlapján:  

„A Szárhegyi Művésztelepek és a MAMŰ megalapítása 
szinte egy időre esett, és mindkettő története nagyon hasonló. 
Mindkettő őstagokkal, őstörténetírókkal kezdődött, mond-

hatni zártkörű társasággal. Az egyik Marosvásárhelyen in-
dult, a másik a mai napig Szárhegyen működik. Vásárhelyről 
a tagok kitelepülésével a gócpont Budapestre került, ahol egy 
idő után rádöbbentek, hogy a zártkört érdemes nyitni, mivel 
a társaság tagjai szakmailag annyira heterogének, hogy a kez-
deti avantgárd szellemiség, ami még Vásárhelyen működött, 
az itt már devalválódott. Nyitni kellett. Így kerültek friss 
tagok a csapatba, és évente ezt a hagyományt folytatják is. 
Kortárs művészeti csoport, mely természetesen baráti alapo-
kon működik. Szárhegyen a nyitás ugyanígy működött, az 
ún. dekadensebb vonalakat felváltotta a kortárs párbeszéd. 
Ebben a párbeszédben MAMŰ-tagok is benne voltak, de in-
tézményesen hatodik éve működik a közös projekt. 

A mostani művésztelep szellemében hasonló, mint elődei a 
MAMŰVÉSZTELEP sorozat, annyi változás van benne, hogy 
európai képzőművészek bevonásával szerveztük, így SZÁR-
HEGY-MAMŰ INTERNATIONAL névre kereszteltük.” 

A részt vevő művészek névsora: Enkhtaivan Ochirbat 
(MGL), Ferencz S. Apor (RO), Ferencz Zoltán (RO), Ga-
jewski Filip (PL), Ignaszak Arkadiusz (PL), Lucza Zsigmond 
(HU), Pokorny Attila (HU). A táborfotókon a szárhegyi kol-
lektív és egyéni alkotómunka és a sok előre megtervezett, il-
letve spontán, rögtönzött performance, életjelenség is 
felvillan. A meghívott művészek között természetesen felfe-
dezhetjük a művésztelep régi szakmai tanácsadóját, Erőss Ist-
vánt (HU) is.  

MAMŰVÉSZTELEP Gyergyószárhegyen 
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MINDENFÉLE 

VÁLLALUNK bármilyen munkát A-tól 
Z-ig. Tel. 0742-344-119, Sós Árpád. 
(20116-I) 

VÁLLALUNK tetőjavítást, cserépfor-
gatást, vaskapuhegesztést és bármi-
lyen építkezési munkát (saját 
anyagból is), vakolást, meszelést, szi-
getelést. Nyugdíjasoknak 18% ked-
vezmény. Tel. 0724-148-390, 
0743-581-952. Balázs. (20071) 

SZAKEMBER vállal bármilyen épít-
kezési munkát, javítást. Anyagot biz-
tosítunk. Tel. 0724-148-390, 
0743-581-952, István. (20071) 

VÁLLALUNK bármilyen tetőkészítést 
és kisebb javítást. Tel. 0758-598-133, 
István. (20115) 

ELHALÁLOZÁS 
 
 
Mert nincs napkelte kettő, 
ugyanaz, 
Mert minden csönd más, –  
minden könny, – vigasz, 
Elfut a perc, az örök Idő várja, 
Lelkünk, mint fehér kendő, leng 
utána. 
Fájdalomtól megtört szívvel, de 
Isten akaratában megnyugodva 
tudatjuk mindazokkal, akik sze-
rették és ismerték, hogy drága 
édesanyánk, 

FEJÉR ANNA 
ny. tanítónő 

életének 96. évében csendesen 
megpihent. 
2023. július 17-én, hétfőn 13 óra-
kor helyezzük örök nyugalomra a 
marosvásárhelyi római katolikus 
temető felső kápolnájából. 
Kérjük, kegyeletüket csak egy 
szál virággal róják le. 
Drága emléke örökre szívünkben 
él. 

A gyászoló család. 
Búcsúznak lányai, Ágnes és 
Zita, unokái: Zsófia, Réka és 

Emese, hét dédunokája és csa-
ládjuk. (20185-I) 

„Hitetek legyen a feltámadás, reményetek a viszontlátás, 
szeretetetek pedig az emlékezés.” 
Kegyelettel emlékezünk Édesanyám,  

KOVÁCS FERENCZNÉ MARTON GIZELLA  
derűs, jóságos lényére.  
Ma, július 15-én 6 éve, hogy visszahívta magához a Teremtő.  
Emléke olyan, mint a távoli csillagfény, soha nem szűnik meg 
ragyogni, irányt mutatni és buzdítani a jóra. Áradjon feléd lelkem 
szeretete, kísérjen szeretetteljes megértésem, örüljön a Lelked az 
örökkévalóságban!  

Szeretteid. (sz.-I) 

Fájó szívvel emlékezünk július 16-án az öt éve tőlünk eltávozott 
drága édesapára, testvérre, nagytatára, jó barátra,  

ifj. NAGY JÓZSEF  
szászrégeni lakosra. 
Nyugodj békében, drága testvérem! 

Bánatos szerettei. (20188-I)

A hatékonyabb környezetvé-
delem érdekében a francia 
kormány októbertől hozzájá-
rul a ruházati termékek javít-
tatásához, hogy a vásárók 
kevesebb terméket dobjanak 
ki, és ezzel csökkenjen a hul-
ladék mennyisége – számolt 
be róla a The Guardian online 
kiadása. 

Franciaországban évente a becs-
lések szerint mintegy 700 ezer 
tonna ruházati terméket dobnak ki, 
ennek kétharmada a szeméttele-
pekre kerül. 

A francia kormány a hulladék-
mennyiség csökkentése érdekében 
ezért egy új intézkedéssel október-
től 6-25 eurós térítéssel járul hozzá, 
hogy a megrongálódott ruhadara-
bokat és cipőket a vásárlók inkább 
megjavíttassák, mintsem kidobják. 

A „javítási bónuszt” abból a 154 
millió eurós alapból fedezik majd, 

amit a kormány a következő öt 
évre tett félre erre a célra – mondta 
el Bérangere Couillard környezet-
védelmi államtitkár, aki egy párizsi 
divatközpontban tett látogatásán 
jelentette be a kezdeményezést, 
amely munkalehetőségeket is te-
remt. 

Mint hangsúlyozta: azokat a vál-
lalkozásokat, cipészeteket és varro-
dákat akarják támogatni, amelyek 
elvégzik a javításokat. Egyúttal 
csatlakozásra kérte fel a ruhajavító 
és cipészműhelyeket. 

Világszerte százmilliárd textil-
terméket – ruhát, cipőt és háztartási 
textilárut – adnak el évente. Fran-
ciaországban évente minden sze-
mélyre mintegy 10,5 kg 
textiltermék jut ebből. 

A ruhafrissítő kezdeményezéssel 
nemcsak arra akarják ösztönözni a 
lakosságot, hogy javíttasa meg és 
használja tovább régebbi ruházatát, 

hanem arra is, hogy ne vásároljon 
folyton új termékeket és adomá-
nyozza el a megunt darabokat. 

Az adományozott ruhák 56 szá-
zalékát használják fel ismét, 32 
százalékából pedig valami új ter-
mék készül az újrahasznosítás 
során. 

A francia kormány tavaly év 
végén fogott bele az ágazatok 
közül az egyik legnagyobb környe-
zetszennyezőnek tartott ruházati 
ipar reformjába. 

Az ország törvényhozása 2020-
ban fogadta el azt a törvényt, 
amelynek célja a háztartási cikkek 
előállításának megváltoztatása és a 
fogyasztási szokások átalakítása a 
hulladékcsökkentés, valamint a ter-
mészeti erőforrások és a biológiai 
sokféleség megőrzése, továbbá a 
klímaváltozás hatásainak csökken-
tése érdekében. (MTI) 

Franciaország fizet a ruhajavításért,  
hogy kevesebb terméket dobjanak ki 

Az Európai Parlament stras-
bourgi plenáris ülésén jóvá-
hagyta, hogy az Európai Unió 
500 millió euró összegű fi-
nanszírozással és új intézke-
dések bevezetésével támo- 
gassa az uniós védelmi ipar 
lőszergyártási kapacitásának 
sürgős bővítését Ukrajna ka-
tonai eszközigényének kielé-
gítésére – tájékoztatott az 
uniós parlament csütörtö-
kön. 

Az 505 szavazattal, 56 ellenében 
és 21 tartózkodás mellett elfoga-
dott jogszabálytervezet szerint a lő-
szergyártást támogató törvény 
(ASAP) célja, hogy felgyorsítsa a 
lőszerek és rakéták Ukrajnába tör-
ténő szállítását, és segítse a tagál-
lamokat készleteik feltöltésében. 

A jogszabály célzott intézkedé-

seket is tartalmaz, többek között 
500 millió euró összegű finanszí-
rozást irányoz elő, hogy növelje az 
EU termelési kapacitását a védelmi 
termékek, különösen a tüzérségi 
lőszerek, rakéták és alkatrészeik je-
lenlegi hiányának kezelésére. Az új 
jogszabály támogatja a tagállami 
készletek felhasználását és a lősze-
rek közös beszerzését is. 

A jogszabály különösen az uniós 
védelmi ipar reagálóképességét és 
arra irányuló képességét erősíti 
majd, hogy időben ellássa Európát 
lőszerekkel és rakétákkal. „Tekin-
tettel arra, hogy Európában ismét 
nagy intenzitású konfliktushelyzet 
alakult ki, biztonságunk és az Uk-
rajna támogatására irányuló folya-
matos erőfeszítéseink szem- 
pontjából döntő fontosságú, hogy 
ezek a termékek időben és kellő 

mennyiségben rendelkezésre állja-
nak” – fogalmaz a dokumentum. A 
képviselők azt is szorgalmazták, 
hogy az uniós országok biztosítsák 
Ukrajna számára a jogszabály alap-
ján finanszírozott lőszert anélkül, 
hogy exportkorlátozások vonat-
koznának rá. 

A Fidesz európai parlamenti 
(EP-) képviselőcsoportja az MTI-
hez eljuttatott közleményében azt 
írta: csak egy erős védelmi kapaci-
tásokkal rendelkező Európai Unió 
képes megbirkózni a fokozódó biz-
tonsági kihívásokkal. „Ezért támo-
gatjuk a felelőtlen baloldali- 
liberális politika következtében 
meggyengült védelmi ipar és inf-
rastruktúra megerősítését, és ennek 
keretében a lőszergyártás felgyor-
sítását” – fogalmaztak. (MTI) 

Az EP jóváhagyta,  
hogy az EU több lőszert adjon Ukrajnának 

A hirdetési rovatban  
megjelent közlemények,  

reklámok tartalmáért  
a hirdetésfeladó vállalja  

a felelősséget!

MEGEMLÉKEZÉS 
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Az Európai Bizottság feloldja 
az élelmiszerimportra vonat-
kozó összes olyan korláto-
zást, amelyet a 2011-es 
fukusimai nukleáris baleset 
nyomán vezettek be – jelen-
tette be Ursula von der 
Leyen, az Európai Bizottság 
elnök elnöke csütörtökön, 
miután a brüsszeli EU–Japán 
csúcstalálkozó keretében 
tárgyalásokat folytatott Ki-
sida Fumio japán miniszterel-
nökkel. 

Az elnök szerint a tudományos 
bizonyítékok és a Nemzetközi 
Atomenergia-ügynökség értéke-
lése alapján hozta meg a brüsszeli 
testület a döntést, amelyet a japán 
hatóságok és a tagállamok által a 
termékeken végzett ellenőrzések 
pozitív eredményei tettek lehetővé. 

A fukusimai atomerőmű-baleset 
után az EU kötelezővé tette a Ja-
pánból származó élelmiszereknek a 
behozatal előtti alapos radioaktivi-
tási vizsgálatát. A bizottság a szó-
ban forgó korlátozásokat 2011-es 

elfogadásuk óta kétévente felül-
vizsgálta és – a kockázatok csökke-
nésével – fokozatosan enyhítette. 

Von der Leyen elmondta, az EU 
és Japán megállapodott abban, 
hogy kétoldalú stratégiai párbeszé-
det indítanak, hogy összehangolják 
az indiai-csendes-óceáni térségben 
a békét fenyegető, illetve Oroszor-
szág ukrajnai háborúja miatt jelent-
kező kihívásokra adott válaszaikat, 
valamint cselekvési terveiket a 
gazdasági biztonsággal kapcsolat-
ban és a kulcsfontosságú kínai 
nyersanyagoktól való függőség 
csökkentése érdekében. 

„Úgy vélem, sokat nyerhetünk 
azzal, ha együtt dolgozunk ebben a 
témában, hiszen hasonló függőségi 
viszonyaink vannak. Szükség van 
az ellátási láncaink kockázatmen-
tesítésére. Egyik célunk az, hogy 
csökkentsük a gazdaságunk szá-
mára létfontosságú termékek ese-
tében a néhány beszállítótól való 
túlzott függőséget” – hangsúlyozta 
a bizottság elnöke, utalva arra, 
hogy több kulcsfontosságú nyers-

anyag beszállítói Kínában találha-
tók. Közös nyilatkozatukban 
ugyanakkor leszögezték, hogy „a 
Kínával való együttműködés na-
gyon fontos, tekintettel a nemzet-
közi közösségben betöltött 
szerepére és az ország méretére”. 

Az EU és Japán megállapodott 
abban is, hogy megerősítik a zöld 
és a digitális átalakulásra irányuló 
munkájukat, e tekintetben a veze-
tők együttműködési megállapodást 
írtak alá a biztonságos, rugalmas és 
fenntartható tenger alatti összeköt-
tetések megerősítéséről. Az EU és 
Japán ugyancsak együttműködik a 
kulcsfontosságú nyersanyagok, va-
lamint a félvezetők ellátási láncai-
nak nyomon követésében. 

Huszonkilencedik csúcstalálko-
zójukon az uniós és japán vezetők 
megerősítették elkötelezettségüket 
a kereskedelmi és beruházási kap-
csolatok megerősítése mellett. Vál-
lalták továbbá, hogy felgyorsítják 
az adatáramlásról szóló tárgyaláso-
kat azzal a céllal, hogy azok még 
az idén lezáruljanak. (MTI) 

Az Európai Bizottság feloldja a fukusimai 
nukleáris baleset nyomán elrendelt  

élelmiszerimport-korlátozásokat 

 
MAROS MEGYEI TANÁCS 
ELNÖKI IRODA 
 
 

A „Románia az iskolákért” program kivitelezése 
Maros megyében 

 
A romániai iskolákért program kivitelezéséért felelős 
megyei bizottság nevében tájékoztatjuk Önöket, 
hogy a program keretében biztosított termékek szét-
osztása megfelelő körülmények között zajlott 2023. 
május 22-ig, amikor kezdetét vette a tanárok 
sztrájkja, és a tanítást felfüggesztették az oktatási 
intézmények többségében, így a Maros Megyei Köz-
egészségügyi Igazgatóság sem végzett ellenőrzéseket 
ezen a téren, és nem jelentettek különleges problé-
mákat a programot illetően. 
 
 

A Maros Megyei Tanács 
sajtóirodája 
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